
Закон «О возвращении» от 1950 года

1. Право на репатриацию

Каждый еврей имеет право иммигрировать в Израиль

2. Иммиграционная виза

Репатриация осуществляется в соответствии с иммиграционной визой
(b) Иммиграционная виза выдается любому еврею, выразившему желание поселиться
в Израиле, за исключением случаев, когда в присутствии министра репатриации
заявитель

(1) действует против еврейского народа; Или
(2) может поставить под угрозу здоровье населения или национальную

безопасность.

3. Сертификат иммигранта

Еврей, приехавший в Израиль и после своего прибытия изъявивший желание
поселиться там, может, находясь в Израиле, получить удостоверение иммигранта.
(B) Явные оговорки в разделе 2 (b) также применяются к выдаче удостоверения
иммигранта, за исключением случаев, когда человек считается человеком с плохим
состоянием здоровья из-за болезни, которой он заболел после приезда в Израиль.

4. Жители и дети

Каждый еврей, иммигрировавший в Израиль до вступления в силу закона этого закона,
и каждый еврей, родившийся в стране до или после вступления в силу закона этого
закона, несет юридическую ответственность перед любым, кто иммигрировал в
соответствии с этим законом.

5. Исполнение и регламент

Министр иммиграции несет ответственность за выполнение этого закона, и он может
издавать постановления, касающиеся его выполнения, а также выдачи
иммиграционных виз и иммиграционных удостоверений несовершеннолетним в
возрасте до 18 лет.



Поправка №1 от 1954 года

Поправка к разделу 2 (b)

В разделе 2 (b) Закона о возвращении 1950 года
(1) в конце параграфа (2) точка будет заменена точкой с запятой, за которой следует
слово «или»;
(2) после параграф (2) этот параграф должен быть добавлен:
«(3) Имеет судимость, которая может угрожать общественному порядку»

Изменение разделов 2 и 5

В статьях 2 и 5 закона «министр иммиграции» заменяется «министром внутренних
дел»

Поправка № 2 от 1970 года

Добавление разделов 4A и 4B

1. В Законе о возвращении 5719 от 1950 г. [1] после раздела 4 добавляется
следующее

Семейные права

(А) Права еврея в соответствии с этим Законом и права иммигранта в соответствии с
Законом о гражданстве 1952 года, а также права иммигранта в соответствии с любым
другим законодательством также предоставляются ребенку и внуку еврея,
супругу еврея и супругу ребенка и внука еврея, за исключением лица, которое было
евреем и добровольно обратилось, как указано в подразделе (а), лицо, заявляющее о
праве в соответствии с подразделом (а) также применяются.

Для целей настоящего закона «еврей» — это лицо, рожденное от матери-еврейки или
обращенное в иудаизм, и не являющееся представителем другой религии».

2. Поправка к статье 5

Раздел 5 Закона о возвращении 1950 года будет заканчиваться «Положениями,
касающимися разделов 4A и 4B, подлежащих утверждению Комитетом Кнессета по
Конституции, законодательству и правосудию».

3. Поправка к Закону о регистре населения 1965 г.

В Законе о регистрации населения 1965 г. [3] после раздела 3 добавляется следующее



а (A) Лицо не должно быть зарегистрировано как еврей в соответствии с его
национальностью или религией, если уведомление в соответствии с этим законом или
другая регистрация в реестре или официальном свидетельстве показывает, что оно не
является евреем, при условии, что уведомление, регистрация или свидетельство не
скрывается от Главного регистратора или до тех пор, пока не будет определено иное в
декларативном решении суда или компетентного трибунала.

(B) Для целей настоящего Закона и любой регистрации или сертификата, в
соответствии с которым "еврей" — по смыслу раздела 4B Закона о
возвращении 1950 г.

(c) Ничто в этом разделе не умаляет регистрацию, сделанную до его начала».


